ANNY MYY 39D

THE

The Laws And Customs
Of The Jewish Wedding

By: Rabbi Chaim Avraham Zakutinsky



Table Of Contents

Preface
Author’s Acknowledgment

Chapter 1 The Engagement
The Engagement Ring And Other Gifts | Shabbos After The Engagement |
Parental Objections | Aveilus | Engagement During Chol Hamoed |
Engagement During The “Three Weeks” And During Sefira | Inviting The
Departed | A Time For Spiritual Growth

Chapter 2 The Tenaim
Tenaim And Roshei Perakim | The Text Of The Tenaim | The Kinyan (Act
Of Transaction) | Reading The Tenaim | Breaking The Dish

Chapter 3 Paying The Shadchan
The Obligation To Pay The Shadchan | Who Is Obligated To Pay The
Shadchan | When To Pay | The Amount | Multiple Shadchanim

Chapter 4 Setting The Date

Marriage On Sunday | Marriage On Wednesday And Thursday | Marriage
On Erev Shabbos | Marriage On Shabbos | Marriage On Motzei Shabbos |
Marriage During Yom Tov | Marriage During Chol Hamoed | Marriage On
Purim | Marriage During Sefira | Marriage During The “Three Weeks” And
Tisha B’Av | Marriage During The End Of The Month | Marriage On The
First, Third, And Fifth Of The Month | Marriage During The Month Of
Tishrei | Marriage During The Month Of Cheshvan | Marriage During The
Month Of Kislev | Marriage During The Month Of Teves | Marriage During
The Month Of Shevat | Marriage During The Month Of Adar | Marriage
During The Month Of Nissan | Marriage During The Month Of Iyar |
Marriage During The Month Of Sivan | Marriage During The Months Of
Tamuz And Av | Marriage During The Month Of Elul

Chapter 5 The Invitations
Kesav Ashuris | Using Secular Dates | Printing Pesukim On The Invitation |
Invitations And Shabbos | Not Attending A Wedding | Inviting The Departed

VII
IX

15

23

31

63



\Y THE GATES OF JOY

Chapter 6 The Aufruf And The Week Before The Wedding
New Clothing | Prayer | Krias Hatorah | Dancing During The Aufruf | The
Kiddush | The Shomer | The Week Before The Wedding

Chapter 7 Fasting On The Wedding Day
Who Must Fast | Accepting The Fast Beforehand | When Does The Fast
End | Days In Which We Do Not Fast | The Aneinu Prayer

Chapter 8 The Day Of The Wedding
A Day Of Atonement | A Day Of Spirituality | Shacharis: Tachanun And
Krias Hatorah | Mincha: Viduy And Tachanun

Chapter 9 The Mesader Kiddushin
Who May Serve As The Mesader Kiddushin | Who Chooses The Mesader
Kiddushin

Chapter 10 Kabbalas Panim
Common Customs | The Spiritual Aspects of The Kabbalas Panim | The
Tenaim | The Kesubah

Chapter 11 The Badeken
Going To The Badekan | Placing The Veil On The Kallah

Chapter 12 Preparing For The Chuppah
Blessing The Chosson And Kallah | The Clothing Of The Chosson | Placing
Ashes On The Chosson’s Head | Untying Knots And Emptying Pockets

Chapter 13 The Chuppah
What Is The Chuppah | Placing The Canopy Outdoors | Placing The
Canopy In A Synagogue

Chapter 14 The Shushbinim
Who May Serve As The Shushbinim | Who May Not Serve As The
Shushbinim

Chapter 15 The Processional
Walking The Chosson And Kallah Down The Aisle | Standing Before The
Chosson And Kallah | The Candles | Circling The Chosson | Under The
Chuppah

Chapter 16 Birchas Eirusin
When Do We Recite The Blessings | Reciting The Blessings If The Chosson
Or Kallah Are Deaf | Who Recites The Blessings | Reciting The Blessings In
The Presence of Ten Men | Using A Microphone | Reciting Blessings In
Front Of Improperly Dressed Women And Uncovered Hair | The Blessing
Over Wine

89

101

111

115

119

125

133

149

155

163



TABLE OF CONTENTS

Chapter 17 Witnesses For Kiddushin
Designating Two Witnesses | Family Members Who Cannot Serve As
Witnesses | People Who Cannot Serve As Witnesses Because Of Their Sins |
Others Who May Not Serve As Witnesses

Chapter 18 The Ring
The Type of Ring | Buying The Ring

Chapter 19 The Kiddushin
The Betrothal Declaration | The Ring Ceremony | The Role Of The
Witnesses | The Tallis

Chapter 20 The Kesubah
The Importance of The Kesubah | Writing The Kesubah | The Content Of
The Kesubah: The Date | The Content Of The Kesubah: The Location | The
Content Of The Kesubah: The Names | The Kesubah In The Event That
The Kallah Had Premarital Relations | Signing The Kesubah | The Kinyan
(Act Of Transaction) | Reading The Kesubah Under The Chuppah | Giving
The Kesubah To The Kallah

Chapter 21 Birchas Nisuin
Who Recites The Blessings | The Blessing Over Wine | Reciting The
Blessings In The Presence Of A Minyan | Additional Hallachos

Chapter 22 Breaking The Glass, The “Yichud Room”,

And Covering The Kallah’s Hair
Breaking The Glass | The “Yichud Room” - The Background | The “Yichud
Room” - Laws And Customs | Covering The Kallah’s Hair

Chapter 23 Rejoicing With The Chosson And Kallah
Fulfilling the mitzvah | The Wedding Music | Dancing At The Wedding

Chapter 24 The Wedding Meal
Praying Maariv | Mixed Seating At Weddings | Leaving The Wedding Before
The Sheva Brachos | Assorted Hallachos

Chapter 25 The Mitzvah Tantz
The Source | Who Dances | Assorted Hallachos

Chapter 26 The Sheva Brachos Meals
Which Meals Require The Blessings | Ten Men Present | Panim Chadashos |
Reciting The Blessings | The Cups Of Wine | The Blessing of Ashar Bara |
Devyai Haser

Chapter 27 The Seven Festive Days
A Time For Joy | Working During The Seven Festive Days | Shemirah |
Prayer During The Seven Festive Days | Fast Days | Shabbos Sheva Brachos |
Shana Rishonah

179

189

199

213

249

261

275

287

297

305

321



\ THE GATES OF JOY

Appendix | Breaking The Engagement

Cherem Kadmonim | Seeking Forgiveness | Monetary Obligations

Appendix 11 Chuppas Nidah
Marrying A Woman Who Is A Nidah | Differences In The Wedding
Ceremony

Appendix I11 Second Marriage
The Tenaim | Setting The Date | The Aufruf | The Badeken | The Chuppah |
Mitzvah Tantz | The Wedding Meal And Sheva Brachos | The Seven Festive
Days

N"OHW DI2VIR PPTOR NI 227 PRI MWD

339

343

349

359



Chapter 1
The Engagement

he marriage proposal is the first step in the hallachic marriage

process. The Gemara refers to the marriage proposal as

shidduchin.! There is a custom to have a formal party to
announce the engagement to the community. This party is referred to as
the vort. Originally, it was customary to sign tenaim at the vort and this is
still prevalent in some Jewish circles today, as will be discussed in the
next chapter.

Section 1:
The Engagement Ring And Other Gifts

1) It is an ancient custom for the chosson to give the kallah an
engagement present. The Gemara refers to this gift as a sivion. The
Rashbam writes that, traditionally, this gift was jewelry.? Today,
following the general custom, the chosson usually gives his kallah an
engagement ring. Harav Aryeh Kaplan zt’] explains that since the
wedding ring may not have a stone (refer to Chapter 18 Section 1
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2 THE GATES OF JOY

Halacha 6), the engagement ring has a stone which clearly delineates it
as an engagement ring and not the wedding ring.?

2) Since giving the engagement ring is a prelude to marriage, there is
concern that if it is given in the presence of witnesses, the couple may
be considered married and to break that sort of engagement would then
require a Jewish divorce. Therefore, Harav Yosef Eliyahu Henkin zt”]
rules that the engagement ring should not be given in the presence of
witnesses.t Harav Hershel Schachter shlit’a, Rosh Yeshiva of Yeshivas
Rabbeinu Yitzchak Elchonon, in a letter addressed to the author, writes
that while normative halacha would allow one to give the ring in the
presence of others, he has heard that many righteous and meticulous
Jews have the custom that the mother of the chosson gives the kallah the
ring, and not for the chosson to give it to her directly.” Harav Noach
Isaac Oelbaum shlit”a, in a letter addressed to the author, explains that
while it may be legitimate to give the ring in front of witnesses,
nevertheless, one should try to adhere to the words of Harav Henkin zt”]
and refrain from doing so.5 If the chosson gave the ring before witnesses,
and the engagement is later broken, a rabbi should be consulted.”
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THE ENGAGEMENT 3

3) The poskim discuss whether the chosson should recite a bracha when
purchasing the engagement ring and which bracha the kallah should
recite, if any, when she receives the ring from the chosson.

Harav Moshe Feinstein zt”l writes that when the chosson purchases
the ring he should recite the bracha of shehechiyanu. When the kallah
receives the ring from the chosson, she should recite hatov v’hameitiv.
Harav Moshe explains that the bracha of hatov v’hameitiv is usually
reserved for happiness that is shared by more than one person (for
example a bottle of wine which will be enjoyed by numerous people).®
In this case the joy is in fact shared by two people: the kallah receiving
joy from the new ring and the chosson feeling joy when the kallah
accepts his gift.?

However, the Mishnah Berurah disagrees and writes that one can
only recite the bracha hatov v’hameitiv when multiple people receive
physical pleasure (e.g., multiple people drinking wine). The joy that one
feels when someone accepts his gift is not a physical gain for the giver
and does not allow for the recital of hatov v’hameitiv. Therefore, he
continues, a shehechiyanu should be recited." It seems that according to
the Mishnah Berurah the kallah should recite the blessing of
shehechiyanu, and not hatov v’hameitiv. Indeed, Harav Yosef Shalom
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4 THE GATES OF JOY

Elyashiv zt”] rules that the kallah should recite shehechiyanu, and not
hatov v’hameitiv. [Harav Elyashiv adds that the chosson should not recite
any blessing.|"

Harav Shlomo Zalman Auerbach zt”l questions whether the
prevalent custom is to recite any bracha upon purchasing and receiving
jewelry. He adds that the gifts exchanged between a chosson and a
kallah might be exempt from a shehechiyanu because they may not be
considered gifts at all, but rather are considered as payments of financial
obligations that the families accepted upon themselves when they
entered into an engagement agreement. Therefore, to avoid these
brachos uncertainties, the kallah should eat a new fruit or wear new
clothing and recite a shehechiyanu on the fruit or clothing, with specific
intent to also express her gratitude to Hashem for her new jewelry.”?
Harav Noach Isaac Oelbaum shlit”a, in a letter addressed to the author,
also writes that he believes that the prevalent custom is to refrain from
reciting any bracha.”

4) The Lubavitcher Rebbe zt”] writes that the custom among many Jews
is for the kallah to purchase a set of Talmud Bavli for the chosson, and
for the chosson to purchase seforim that have halachos relevant to a
Jewish home for the kallah.'*

5) There is a custom for the kallah to buy a watch for the chosson.”
Many explain that the watch is meant to remind the chosson of the
importance of time, how finite life is, and that there comes a time when
all people are judged by Hashem for their actions.'®

RN DIV NYRY NV NPT 197 .67 1PN 15 4T 2N 1371 M 7902 RN D81 DWHR W30 13T .11
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THE ENGAGEMENT 5

6) In addition, many have the custom for the kallah to purchase a tallis
for the chosson to wear after the wedding. Some also purchase a kittel for
the chosson.!”

Section 2:
Shabbos After The Engagement

There is a very old custom for the chosson to receive an aliyah to the
Torah the first Shabbos after the engagement.’® Others, such as Belz
Chassidim, do not have this custom.!?

Section 3:
Parental Objections

1) It is important for the couple to have the blessings of both sets of
parents. Nevertheless, the Rama rules that if the parents do not agree to
the marriage, the couple is not obligated to obey them.?” To marry and
have children is a commandment of the Torah, and when a person finds
a suitable mate, he has the opportunity to fulfill this obligation in the
best possible way. He can never be sure that the opportunity will arise
again if he were to cancel the engagement. Therefore, when the parents
object to a marriage, it is tantamount to their demanding that a
commandment be violated. The Gemara (Yevamos 6a) explains that if a
parent instructs a child to do something against the Torah, the child is
forbidden to obey. Therefore, there is no obligation to obey the parent
in this situation.”!

R”D MIR '3 779 DNIYNI PRIVIN IAD .17
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2) There is no difference between whether the objections come from
the chosson’s parents or the kallah’s parents. Neither the chosson nor the
kallah need to adhere to their parents’ objections.??

3) According to some poskim, if the potential spouse is immoral or
unethical, the kallah or chosson must adhere to their parents’” objections.
The poskim explain that although the child is not obligated to honor his
or her parents’ wishes when it comes to choosing a suitable mate, he or
she still is not allowed to embarrass them publicly. Marrying someone
who will bring shame to his or her parents and family is not allowed.??
Other poskim disagree and state that even in this scenario there is no
obligation to obey the parents.?* In such a situation, a rabbi should be
consulted.
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THE ENGAGEMENT 7

4) If one wishes to marry someone who he or she is not hallachically
allowed to marry, for example a kohen marrying a divorcee, all should
actively attempt to prevent the marriage. If a question arises as to who is
allowed to marry whom, a competent rabbi should be consulted.

Section 4:
Aveilus?

1) During the thirty days of mourning after a sibling, child, or spouse’s
death and during the year of mourning for a parent, the mourner may
not receive gifts.?® In the case of engagement, however, Harav Moshe
Feinstein zt”] rules that one may give an engagement ring to a kallah in
mourning.”” Harav Noach Isaac Oelbaum shlit’a, in a letter addressed to
the author, explains that the ring and other presents can actually be
considered as payments of financial obligations that the families
accepted upon themselves when they entered into an engagement
agreement, instead of being perceived as gifts, and therefore may be
given in this situation.”
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2) It is permitted to get engaged during the first week of mourning, or
shiva, to prevent the potential fiancée from becoming engaged to
someone else.”” However, the engagement should not be accompanied
by a feast. Some allow the mourner to partake of refreshments and
pastries.*

Section 5:
Engagement During Chol Hamoed

1) While it is prohibited to marry during Chol Hamoed (which will be
discussed in Chapter 5), engagements are permitted.’!

2) It is permitted to write tenaim® and celebrate the engagement with a
festive meal accompanied by singing and dancing during Chol
Hamoed.” Some authorities prohibit serving a complete meal and only
permit refreshments.

Section 6:
Engagement During The “Three Weeks” And During Sefira

1) The “Three Weeks” and The “Nine Days”’- The “Three Weeks”
between the 17th of Tammuz and Tisha B'Av have historically been
days of misfortune and calamity for the Jewish people. During this time,
both the First and Second Temples were destroyed, amongst other
terrible tragedies. Therefore, various aspects of mourning are observed
in order to minimize joy and celebration. The laws of mourning
become more stringent during the “Nine Days”, which are the days

from Rosh Chodesh Av through Tisha B’Av.
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THE ENGAGEMENT 9

2) The Shulchan Aruch and Mishnah Berurah write that it is permitted
for a couple to get engaged during the “Three Weeks”.»® The
engagement is permitted in order to prevent the potential fianc’e from
marrying someone else.*

3) During the “Three Weeks” one may arrange an engagement and
accompany it with a feast. During the “Nine Days” however, one may
not have a feast, but refreshments and pastries may be served. Dancing is
not permitted during the “Three Weeks” and during the “Nine Days”.>”
Harav Shlomo Zalman Auerbach zt’l maintains that one should
minimize any singing, whether it be recorded, tape, live, or a capella at
an engagement party during the “Three Weeks”.?

4) Although one does not wear Shabbos clothing during the “Nine
Days”,* Harav Shlomo Zalman Auerbach zt”l explains that if the
chosson and kallah come in common clothing it would be considered
disrespectful to the engagement process. Therefore, he permits the
chosson and kallah to wear Shabbos clothes to the engagement party.*

5) Harav Moshe Feinstein zt’l writes that it is preferable for the chosson
not to purchase the engagement ring (or any other gift) during the
“Nine Days”. He would be permitted, however, to purchase it if
delaying the purchase would result in financial loss.# Harav Shlomo
Zalman Auerbach zt”] disagrees with Rav Moshe Feinstein zt”] and
rules that it is permitted to purchase the ring during the “Nine Days”,
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regardless of whether there will be financial loss. He explains that the
ring can be considered a payment of financial obligations that the
families accepted upon themselves when they entered into an
engagement agreement. And, he adds, it would be permitted to fulfill a
financial obligation during the “Nine Days”.#

6) Sefira- The Gemara states that Rabbi Akiva’s twenty four thousand
students died during the period of Sefira, which is the time between
Pesach and Shavuos. Since Talmudic times, the period of Sefira is
treated as a time of mourning.*

7) The Mishnah Berurah writes that one is permitted to get engaged
during the days of Sefira. However, the custom is to refrain from
dancing.*

8) Some allow men to sing songs at the vort. However, musical
instruments should not be used.*

Section 7:
Inviting The Departed

1) The poskim tell us that the souls of the departed come to the wedding
of their children and grandchildren.® If either the chosson or kallah
have lost a parent, many have the custom for the engaged child to visit
the cemetery before the wedding in order to extend an invitation to the
deceased.” Some write that the Zohar is the source for this custom.*
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THE ENGAGEMENT 1

2) It is unclear whether this custom extends to grandparents or other
relatives. The Shulchan Haezer writes that the custom is to invite
“parents and relatives.” It would seem that he feels that this custom
does extend to the grandparents. However, Harav Yosef Shalom Elyashiv
zt”l is of the opinion that one need not invite deceased grandparents.*!

Section 8:
A Time For Spiritual Growth

1) The time between the engagement and the wedding is one of
spiritual growth for both the chosson and the kallah.”> They must
remember that all of the restrictions of yichud and physical contact
between men and women are in full effect for an engaged couple until

after the chuppah.”

2) Many poskim advise couples not to have a very long engagement
period in order to prevent the chosson and kallah from becoming lax in
these areas of halacha.**

3) The chosson should not sleep in the same house as the kallah during
the engagement period.”
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12 THE GATES OF JOY

4) There was an old custom for the chosson to complete a tractate of
Talmud Bavli during the engagement period in order to make the siyum
at the wedding. The Ksav Sofer completed all of Mishnayos Taharos for
his wedding.*

5) Rav Yaakov Kamanetzky zt’l would advise chassanim to study the
chapter Shaar Hakedushah, found in the Sefer Reishis Chochma, before
their weddings.”

6) The Chazon Ish would urge chassanim to add Gemara learning to
their usual daily regiment of learning. He added that even if one is
unable to learn the Gemara in depth, one should study more Gemara
before the wedding.”®

7) Harav Noach Isaac Oelbaum shlit’a, in a letter addressed to the
author, writes that it is important for the chosson to receive blessings
from tzaddikim and rabbanim before the wedding.*

8) Harav Oelbaum shlit”a, in a letter addressed to the author, advises
that the chosson should study the text of the kesubah before the wedding
so that he can understand the financial obligations enumerated in the
kesubah document.®

9) The Gemara in Pesachim 49a states that, “It is good for a bas kohen
(daughter of a kohen) to marry a chacham yisrael, but not an
ignoramus.” Therefore, writes the Lubavitcher Rebbe zt’l, if a non-
kohen plans to marry a bas kohen, he should attempt to study and
become a “chacham” before the wedding.”® The Tzemach Tzedek of
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Lubavitch writes that the definition of a “chacham” is someone who
knows at least one Tractate of Talmud.®? The Lubavitcher Rebbe zt”]
adds that he can be considered a “chacham” by knowing one of the
smaller Tractates, such as Meseches Kallah, and he need not memorize
it.®® If one is capable of learning more than one Tractate, he should do
s0.

10) During the engagement, the chosson and kallah need to study and
familiarize themselves with the area of hilchos nidah. It is therefore
imperative that the chosson and kallah find qualified rabbanim and
teachers to help them understand these halachos properly.
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Chapter 2
The Tenaim

he word tenaim literally means “conditions.” This is a formal
ceremony where a contract is signed, setting the wedding date
and stipulating various prenuptial agreements. Many chassidim,
especially those who originated from Hungarian descent, have the
custom to sign tenaim at the vort." Most Lithuanian Jews sign them at

the wedding, right before the chuppah.?

Section 1:
Tenaim And Roshei Perakim

In addition to the tenaim, there are those who have the custom to write
another document called the roshei perakim.> The roshei perakim
specifies in great detail the financial responsibilities of both families.
Unlike the tenaim, it does not specify the wedding date and any
repercussions if one of the parties reneges. The roshei perakim is written
and signed privately between the in-laws, while the tenaim is signed in
public.

Section 2:
The Text Of The Tenaim

There are different forms of the tenaim documents. The proper nusach
(text) for any chosson and kallah will depend on whether they are
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